
1

Dagsorden for 7. møde i 

Netværk for Forebyggelse af Medicineringsfejl

torsdag d. 14. april 2011 

kl. 13-16 

i Lægemiddelstyrelsen 

mødelokale Salix
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• Velkomst

• ”Sidste nyt” ved Lægemiddelstyrelsen

• Cytostatika – patientsikkerhed i kræftbehandling, ved 
Henriette Lipczak fra Kræftens Bekæmpelse

• Pause

• Introduktion af Patientombuddet, ved Jørgen Hansen

• Nyt fra arbejdet med ”Risikosituationslægemidler” 

• Dato for næste møde – 10. november 2011

• Eventuelt
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Sidste nyt fra Lægemiddelstyrelsen

• Mangel på Spirocort inhalationsspray

– AeroBec fra Teva har været på det danske marked med 
engelsk mærkning

• Ændringer i gamle betegnelser for lægemiddelformer

– ”Mikstur” udgået (dec. 2006)

– ”Rektal væske” udgår (2011)
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Standard Term databasen

• Termer i Dansk Lægemiddelstandarder er hentet fra 
Standard Term databasen, der er fælles for EU.

• Termer:

• Lægemiddelformer

• Patient Friendly Terms (tidl. Short Terms) mærkes *

• Administrationsveje

• Lukkere, beholder, doseringsudstyr m.v.

• Kombinationstermer



5



6

Oral væske = Oral liquid

• Definition fra Standard Term database: 

• Liquid single-dose or multidose preparation intended
for oral use. It consists of a liquid active substance per 
se. Each dose from a multidose container is 
administered by means of a suitable device such as a 
measuring spoon. 

• DLS: Oral væske er en betegnelse, der kun anvendes 
for de meget få aktive stoffer, f.eks. levertran og 
amerikansk olie, der administreres direkte oralt uden 
nogen form for formulering.
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Oral væske * = Oral liquid *
• Patient Friendly Term dækker over 

• Oral opløsning

• Oral suspension

• Oral emulsion

• JF. DLS: PF term må kun anvendes, når der ikke er 
forvekslingsmuligheder. 

• PF term må ikke anvendes til magistrelle lægemidler, 
da det ikke andre steder fremgår, hvad den egentlige 
lægemiddelform er. Magistrelle lægemidler skal 
mærkes med fuld lægemiddelform.
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Rectal liquid findes ej i STT

• Enema * = Klysma (Dansk) *, dækker over

• Rektalvæske, opløsning = Rectal solution

• Rektalvæske, suspension = Rectal suspension

• Rektalvæske, emulsion = Rectal emulsion
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Eksempel på forvekslingssag
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Eksempel på forvekslingssag
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Lægemiddelstyrelsens netsted

• Ny liste på hjemmesiden: Kontrol af lægemidler og 
indlægssedler (vinter 2011) -link

• Utilsigtede hændelser –nyheder -link


